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ِ اِِلٰٰهًاً اٰٰخََرََ  ىٓ اِِلَيَْْكََ رََبُّ�كََُ مِِنََ لْْاحِِكْْمََةِۜ�ۜ وََلَاا تَجَْْعََلْْ مََعََ اللّٰهِ�� ٓا اََوْْحٰٓ� � ذٰٰلِكََِ مِِمَّٓ�
َمََ مََلُوُمًاً مََدْْحُُورًاً ﴿39﴾ فََتُلُْْقٰٰى ف۪۪ي جََهََنَّ�

39 İşte bunlar, Rabbinin, sana vahyettiği derin hik-
metleri olan kurallar, sağlıklı ve ahlâklı yaşama bilgi-
leridir. Allah ile birlikte başkasını da ilâh sayma. Sonra 
kınanmış ve Allah’ın rahmetinden uzaklaştırılmış ola-
rak cehenneme atılırsın.

ئِِٓكََةِِ اِِنَاَثًۜاۜ  كُُمْْ بِِالْْبََن۪۪ينََ وََتَّا�خَََذََ مِِنََ لْْامََ�لٰٓ ُ  اََفََاَصَْْفٰٰيـكُُمْْ رََبُّـ�
كُُمْْ لَتََقَُُولُوُنََ قََوْْالًا عََظ۪۪مًياً۟۟ ﴿40﴾ َ اِِنَّـ�

40 Rabbiniz oğullarla sizi seçkin hale getirdi, mümtaz 
kıldı da, kendisi meleklerden kız çocuklar mı edindi? 
Siz vebâli çok büyük sözler söylüyorsunuz.

ا نُفُُُورًاً ﴿41﴾ َرُُۜاۜو وََمََا يَزَ۪۪يدُُهُُمْْ اِِلَّا� َكَّ� فْْنََا ف۪۪ي هٰٰذََا لْْاقُُرْْاٰٰنِِ لِيََِذَّ� َ  وََلَقَََدْْ صََرَّ�
H  41 Onların akıllarını başlarına toplamaları için, biz, 
bu Kur’an’da dini hakikatların delillerini, gerekçeleri-
ni, insani ve ahlâki değerlerin zaruretini, çeşitli ikaz ve 
ihtarları, değişik ifadelerle çok yönlü açıkladık. Bu, on-
ların, Kur’an’dan uzaklaşmalarından, nefretlerini artır-
maktan başka bir şey sağlamadı.

بْْاتَغَََوْْا اِِلٰٰى ذِِي لْْاعََرْْشِِ سََب۪۪يلًاا ﴿42﴾  قُلُْْ لَوَْْ كََانََ مََعََهُٓ�ٓ اٰٰلِهََِةٌٌ كََمََا يَقَُُولُوُنََ اِِذًاً لَا
42 “- Eğer, söyledikleri gibi Allah ile birlikte başka ilâh-

lar da bulunsaydı, o takdirde bu ilâhlar Arş’ın, sınır-
sız kudret ve iktidar makamının sahibiyle hükümranlık 
mücadelesi için bir yol arayacaklardı” de.

ا كََب۪۪رًياً ﴿43﴾ ً ا يَقَُُولُوُنََ عُُلُوًُّ� َ  سُُبْْحََانَهَُُ وََتَعَََالٰٰى عََمَّ�
43 Allah, onların söyledikleri sözlerden münezzeh, çok 

yüce, hem de pek uludur.

ا يُسََُبِّ�ِحُُ  ۜ وََاِِنْْ مِِنْْ شََيْْءٍٍ اِِلَّا� رَْْضُُ وََمََنْْ ف۪۪هِِينَّۜ�� بْْعُُ وََ�لْاَا َ مٰٰوََاتُُ سَّلا� َ  تُسََُبِّ�ِحُُ لَهَُُ سَّلا�
بِِحََمْْدِِه۪۪ وََلٰٰكِِنْْ لَاا تَفَْْقََهُُونََ تَسَْْب۪۪حََيهُُمْۜ�ۜ اِِنَّ�هَُُ كََانََ حََل۪۪مًياً غََفُُورًاً ﴿44﴾

44 Yedi gök, yer ve bunların içinde bulunan akıllı ve 
sorumlu varlıklar Allah’ı tesbih eder, ibadet eder. O’nu 
hamd ile, övgü ve şükür ile tesbih etmeyen, O’na iba-
det etmeyen hiçbir şey yoktur. Fakat siz onların tesbi-
hini, namazını, ibadetini, anlayamazsınız. Rabbin kud-
retli âdil, müsamahakârdır, fırsatlar ve imkânlar tanır, 
kâinatı koruma kalkanına alır, çok bağışlayıcıdır.

 وََاِِذََا قََرََاْْتََ لْْاقُُرْْاٰٰنََ 
ٰخِِرََةِِ حِِجََابًاً مََسْْتُوُرًاًۙۙ ﴿45﴾ جََعََلْْنََا بَيَْْنََكََ وََبَيَْْنََ لَّا�ذَ۪۪ينََ لَاا يُؤُْْمِِنُوُنََ بِِا�لْاٰ

45 Sen Kur’an okurken, Kur’ân’ı incelerken, seninle 
âhirete, ebedî yurda inanmayacak olanlar arasına gö-
rünmeyen bir perde çekeriz.

ٓي اٰٰذََنِاهِِِمْْ وََقْْرًۜاۜ وََاِِذََا ذََكََرْْتََ رََبَّ�كَََ  َةًً اََنْْ يَفَْْقََهُُوهُُ وََ�ف۪ٓ  وََجََعََلْْنََا عََلٰٰى قُلُُوُبِِهِِمْْ اََكِِنَّ�
فِِي لْْاقُُرْْاٰٰنِِ وََحْْدََهُُ وََلَّ�وَْْا عََ�لٰٓىٓ اََدْْبَاَرِِهِِمْْ نُفُُُورًاً ﴿46﴾

46 Kur’ân’ı anlamalarını engellemek için, kafalarına, 
kalplerine örtüler koyarız, kulaklarına ağırlık veririz. 
Sen Kur’an’da, Rabbinin birliğini, bir tek olduğunu ha-
tırlatarak anlattığında, onlar, canları sıkılmış bir vazi-
yette gerisin geri dönüp giderler.

ىٓ  ٓ اِِذْْ يَسَْْتَمَِِعُُونََ اِِلَيَْْكََ وََاِِذْْ هُُمْْ نَجَْْ�وٰٓ  نَحَْْنُُ اََعْْلَمَُُ بِِمََا يَسَْْتَمَِِعُُونََ بِِ�ه۪ٓ
ا رََجُُلًاا مََسْْحُُورًاً ﴿47﴾ اِِذْْ يَقَُُولُُ ظَّلا�اَلِمُُِونََ اِِنْْ تَتََّ�بَِِعُُونََ اِِلَّا�

47 Biz, onların, seni dinlerken ne maksatla dinledik-
lerini, ortalık bulandırmak için Kur’ân’ı yalanlayan ve 
alaya alan fısıltılar yaydıklarını; isyan ile, inkâr ile bas-
kı, zulüm ve işkence ile temel hak ve hürriyetleri, Allah 
yolunu, Allah yolundaki faaliyetleri engelleyen zâlim-
lerin:
“- Siz, büyülenerek aklı etki altına alınmış bir adama 

tâbi oluyorsunuz” dediklerini çok iyi biliyoruz.

مَْْثََالََ فََضََلُّ�وُا فََالَا يَسَْْتَطَ۪۪عُُيونََ سََب۪۪يلًاا ﴿48﴾  اُنُْْظُرُْْ كََيْْفََ ضََرََبُوُا لَكَََ �لْاَا
48 İbret nazarıyla bak, senin için ne türlü benzetmeler 

yaptılar. Bu yüzden başlarına buyruk hareket ederek 
hak yoldan uzaklaştılar, dalâleti, bozuk düzeni, helâki 
tercih ettiler, artık doğru yola ulaşabilecekleri bir çıkış 
yolu da bulamayacaklar.

َا عِِظَاَمًاً وََرُُفََاتًاً ءََاِِنَّ�اَ لَمَََبْْعُُوثُوُنََ خََلْْقًاً جََد۪۪يدًاً ﴿49﴾  وََقََا�لُٓوٓا ءََاِِذََا كُُنَّ�
49 Bir de onlar:
“- Sahi biz, bir kemik yığını, kokmuş toz toprak ol-
muşken mi; yepyeni bir hilkat, yepyeni bir yara-

tılışla mı, biz mi diriltileceğiz?” diyorlar.
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